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Titre : RECONSTRUCTION DU QUAI DE POINTE-AUX-LOUPS

Inclus dans la présente modification :

1. Questions et réponses 1 à 3
____________________________________________________________________________

QUESTIONS ET RÉPONSES :

Question 1 : Pourquoi est-ce que la période d'affichage est si courte compte tenu que les
travaux ne peuvent débutés avant le 23 juillet 2013 ? Est-il possible de reporter la
date de fermeture afin d'avoir plus de temps pour analyser la demande de
soumission ?

 
Réponse 1 : L’entrepreneur doit comprendre qu'il peut débuter des travaux comme la

fabrication des pontons, des blocs d'ancrage et des composantes d'acier du
système de pontons dès la réception de l'avis d'acceptation de l'offre. Il peut
aussi débuter la production de la pierre, la commande de bois et de la
boulonnerie pour la construction des encaissements. Il peut même débuter
la construction des encaissements au printemps s'ils le désire.

 
Le but est de permettre à l'entrepreneur de faire le maximum cet hiver et au
printemps pour être prêt et tout avoir son matériel en mains pour débuter
les travaux à la mi-juillet.
 
Le site de Pointe-aux-Loups est très exposé aux vents d'Ouest et Nord et
l'on veut maximiser l'utilisation des mois de juillet et août pour avancer la
reconstruction du brise-lames alors que les vents dominants à cette période
sont du Sud. La nature des travaux, principalement la reconstruction de
l'ouvrage de protection, peut être très difficile si la température est adverse.

Question 2 : Est-ce que vous avec un devis, fournisseur, etc pour le lambris de plastic ?

Réponse 2 : Non, c'est de la responsabilité de l'entrepreneur d'identifier le fournisseur.

Question 3 : Est-ce il y a un détail de construction de la rampe pour accès aux pontons ?

Réponse 3 : Il n'y a pas de dessins techniques pour la passerelle en aluminium. Tel que
mentionné au devis à la section 01 11 11 - Description des travaux, article
1.10.2.7.1, la passerelle en aluminium doit être de type heavy duty et
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posséder une capacité de 4.8 Kn/m2. À titre informatif, plusieurs
entreprises sont spécialisées dans la fabrication de composantes maritimes
en aluminium telles des pontons et des passerelles.

Selon les indications de la section 01 33 00 - Documents et échantillons à
remettre, l'Entrepreneur devra fournir des plans de fabrication de la rampe,
signés et scellés par un ingénieur.

____________________________________________________________________________

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.
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